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Кіріспе
Шетелдегі қазақ диаспорасының 

этникалық бірегейлігін анықтауда 
отбасылық естеліктер мен отбасы 
тарихының маңызы зор. Отбасылық 

ҒТАМР: 03:61:91

Бейсегулова А.К.1

1Әл-Фараби атындағы Қазақ Ұлттық университеті
Алматы қ., Қазақстан

e-mail: aika_n75@mail.ru

ӨЗБЕКСТАН ЖӘНЕ ТҮРКИЯ ҚАЗАҚТАРЫ 
АРАСЫНДАҒЫ ҰЛТТЫҚ ҚҰНДЫЛЫҚТАР МЕН 

МӘДЕНИ МҰРАЛАР: ҚОЛДАНЫЛУЫ МЕН ҚАСТЕРЛЕУ 
ДЕҢГЕЙІ

Аңдатпа. Мақалада Өзбекстан және Түркия қазақтарының ұлттық 
құндылықтары мен мәдени мұраларының сақталуы, қолданылуы мен 
қастерлеу деңгейі берілген. Екі мемлекетте орналасқан қазақтардың 
этномәдени бірегейлігі өзара салыстырылып, талданады. Өзбекстан және 
Түркия қазақтары арасындағы этномәдени бірегейлік деңгейін мәдени 
мұралар, ұлттық құндылықтың қолданылуы мен сақтау формалары арқылы 
талдау. Зерттеу мақаланың мақсатына сәйкес Өзбекстан мен Түркия 
қазақтары арасындағы этномәдени бірегейліктің деңгейі анықталды, оның 
қазіргі қолданыстағы және сақталып отырған атрибуттары көрсетілді. 
Ғылыми-теориялық тұрғыдан диаспора қазақтарының мәдени мұраны 
сақтау мен қастерлеу мәселесі Г.М.  Шелердің, В.Де Гольжак, Г. Лебон 
сияқты зерттеушілердің тұжырымдарына негізделді. Мақалада Өзбекстан 
мен Түркия қазақтарының этномәдени бірегейлігі ұлттық құндылықтар 
мен мәдени мұраларды сақтау формасы арқылы талданды. Бұл ғылыми 
теориялық тұрғыда арнайы әдебиеттермен зерделенді. Автордың бірнеше 
жыл бойы Өзбекстан және Түркия қазақтары арасында жүргізген кешенді 
далалық экспедиция жұмыстарының материалдары пайдаланылған.

Кілт сөздер: диаспора, Өзбекстан, Түркия, этномәдениет, бірегейлік, 
шежіре, салт-дәстүр, тарихи жады.

Этнология / Ethnology / Этнология

естеліктер сол әулеттің басынан кешірген 
тарихына байланысты қалыптасып, 
уақыт өте келе ұрпақтан ұрпаққа 
жалғасып отыратын құбылыс. Бұл 
естеліктер әр отбасының жеке тарихы 

https://doi.org/10.47500/2023.v14.i2.03
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ретінде ерекшеленеді. Мұны тұтастай 
алғанда толық бір этностың этникалық 
бірегейлігін сипаттайтын күрделі жүйе 
десе де болады. Бұл ретте отбасылық 
тарих көп этностар үшін алғашында 
тендерлі, отбасылық бірегейлікті 
көрсеткенімен, қазақ халқының туыстық 
жүйесі тұрғысынан толығымен этностың 
этникалық бірегейлігін анықтайды. 
Отбасылық құндылықтарды этномәдени 
бірегейліктің бір формасы ретінде 
түсінетін болсақ, онда Өзбекстан 
және Түркия қазақтары арасындағы 
бірегейлік деңгейді анықтауда да 
осы ұлттық құндылық пен мәдени 
мұраның сақталуы, қолданылуы және 
қастерлеу деңгейін анықтауға мүмкіндік 
береді. Оны диаспора қазақтарындағы 
отбасылық дәстүрлер, шежірелер, 
тарихи орындар, тарихи жадының 
жаңғыруы арқылы талдаймыз. Сонымен 
қатар, салт-дәстүрлер мен тұрмыстағы 
қолданылып келе жатқан заттардағы 
мәдени маркерлердің көрініс табуынан 
айғақтауға болады.

Материалдар мен зерттеу 
әдістері
Зерттеу мақалада Өзбекстан 

және Түркия қазақтарының ұлттық 
құндылықтары мен мәдени мұраларды 
сақтау, оны құрметтеу деңгейі 
арқылы этномәдени бірегейлігі 
анықталған. Диаспора қазақтары 
арасындағы этномәдени бірегейлікті 
анықтау мақсатында Өзбекстан, 
Түркия мемлекеттерінде жүргізілген 
кешенді этнографиялық экспедиция 
материалдары пайдаланылды. Соның 
ішінде Түркиядағы Салихлы, Нииде, 
Зейтүнбұрын, Алтайкөй және т.б. 
елді мекендерде орналасқан қазақтар 
арасындағы сұхбаттар, сауалнамалар 
қолданылды. Сол сияқты, Өзбекстан 
қазақтарының жоғары және төменгі 

Шыршық, Қыбырай, Заравшан 
қазақтары арасында және елімізге 
оралған қандастар арасында алынған 
зерттеу материалдары ұсынылып отыр. 
Мақалада, тарихи салыстырмалы, 
этнографиялық бақылау, сауалнамалар 
мен сұхбат материалдарын салыстыру, 
талдау, контент сараптамалық зерттеу 
әдістері қолданылды.

 
Талдау
Ұлттық құндылықтар мен отбасылық 

естеліктердің заман өте ауысып, әкеден 
балаға, ағадан ініге берілуі жөнінде 
көптеген авторлардың еңбектерінде 
көрініс тапты. Оның қатарында, 
әлеуметтік естеліктерді XIX ғасырдың 
екінші жартысы мен XX ғасырдың 
басында Н.А. Бердяев, Вл. Соловьев, 
П.А.  Флюренский, Г.М. Шелер, 
А.  Швейцар және т.б. авторлардың 
еңбектерінде байқала бастады. Мысалы, 
Н.А. Бердяев өзінің философиялық 
шығармаларында адамның шығарма-
шылық белсенділігінің әлеуметтік 
естеліктегі орнының маңыздылығын 
атап өтті (Бердяев, 1991: 212). Ал 
П.А.  Флоренский адам жадысын 
Құдайды танумен (қоршаған ортаны 
танумен) байланыстырады, М. Шелер 
болса адамның тарихи жадысын 
ерекше қасиет ретінде қарастырып, бұл 
адамның өзін тануға мүмкіндік беретін 
құрал ретінде түсіндіреді. Ресейлік 
зерттеушілер Б.Г.  Могильницкий, 
П.В. Лукина, И.В. Ведющина, 
И.Г.  Коновалова, Б.Н.  Устьянцева 
және Ю.В. Филипповтардың 
зерттеулерінде тарихи естеліктер 
этностың қалыптасуында маңызды 
компонент ретінде аталады (Филиппов, 
2002: 122). Мұнда тарихи жадысын, 
этникалық тиістілігін жоғалтқан этнос 
мәңгүрт ретінде көрсетіледі. В. Де 
Гольжак әлеуметтік жадыны тарихи 
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жадымен байланыстырып, жады бұл – 
тарихилықтың құралы деп анықтайды 
(Гольджак, 2003: 156). Мұндай естеліктер 
тек қана тарихи емес, сондай-ақ мәдени 
естеліктерді біріктіріп, адамның және 
қоғамның бірегейлігін қалыптастырады 
деген тұжырымға келеді. Бұл қоғам 
өмірінде болған оқиғалардың әр 
адамның қабылдау қабілетіне қарай 
өз жадысында орын алуы деп айтсақ 
та болады. Нәтижесінде уақыт өте 
келе әлеуметтік жадыны отбасылық 
естеліктер құрайтынын байқаймыз.

Жалпы, отбасылық естеліктердегі 
маңызды оқиғалар тұтастай 
әлеуметтік естеліктермен байланысты 
болатыны анық. Осы ретте әлеуметтік 
психологияның классигі Г. Лебон, 
Г.  Спенсерден кейін әлеуметтік жады 
жөнінде былай дейді. Ол индивидті өмір 
бойына ата-бабасының, ата-анасының 
және қоршаған ортасының ықпалында 
болады деп анықтайды (Лебон, 2006: 
5-115). Осы кезеңде осы қоршаған 
ортаның ықпалы оның тарихи санасын 
қалыптастырады. Г.  Лебон бұдан әрі 
нәсілдік бөліністер жөнінде айта келе, 
нәсілдің әлеуметтік жадысының макро 
деңгейін ұзақ уақыт ұрпақ арасындағы 
жадымен байланыстырады. Оның 
пікірінше нәсілдер тек қана өмір 
сүріп отырған адамдардан ғана емес, 
сондай-ақ олардың дүниеден өткен 
ата-бабаларынан тұрады дейді. Ол өз 
тұжырымдарында халықтың тағдыры 
тек қана тірілердің қызметінен емес, 
өлілердің де әсерінен тұрады. Өлілер 
тірілерге физикалық тұрғыда септігін 
тигізбесе де, саналық тұрғыда олардың 
өмірлік тәжірибесі пайдаланылады. 
Халық – бұл өткен күннен құралған 
организм ретінде қалыптасады (Лебон, 
2006: 48). Г. Лебонның бұл тұжырымда-
рын қазіргі этностардың өзін өзі сақтау 
мәселесінде қарастыратын болсақ, әр 

адамның физикалық мүмкіндігінен өткен 
ата-бабаларының өмірлік тәжірибесі 
көрінетінін анықтауға болады.

Нәтижелер
Этнологияда әлеуметтік жады 

этностың өткен өмірін кешенді түрде 
қарастырады. Оның ішінде дәстүрлі 
мәдениет пен өзге этностармен қарым-
қатынасын және әртүрлі оқиғаларды 
қамтиды. Бұл арада ұжымдық және 
отбасылық жадыны ажыратып алу керек 
болады. Отбасылық тарихи естеліктер өз 
отбасын, руын және тайпасының өткенін 
көре білу (Иванец, 2003: 14-17). Бұл өз 
отбасының қалыптасуы тарихын танып 
білу үшін бірнеше фактор әсер етеді.

Бірінші фактор – тарихи дискурс бо-
луы шарт. Мысалы, мемлекет көлемінде 
болған ірі оқиғалардың өз отбасыңмен 
байланыстылығы. Бұл тұрғыда 
Өзбекстан және Түркия қазақтарының 
тарихи тағдырына елімізде болып өткен, 
ашаршылық, территориялық бөліністер, 
қуғын-сүргін, эпидемиялық аурулар, 
жұттар және т.б. оқиғалар әсер еткенін 
байқауға болады. Бұл факторды отбасы 
ішіндегі осы ірі оқиғаларға байланысты 
әртүрлі әңгімелер, оқиғаларды құрайды. 
Шетелдегі қазақтар үшін мұндай 
естеліктер тек бір отбасының ғана емес, 
тұтас бір рудың тарихын сипаттайды. 
Осы тұрғыда Өзбекстан қазақтарының 
рулық құрамы, қалыптасуы мен 
орналасуын ғалым Б.К. Қалшабаеваның 
еңбегінде былай деп түсіндіріледі: 
«Өзбекстандағы қазақтардың негізгі 
бөлігін ұлы жүз қазақтары құрайды. 
Олардың басым бөлігі өздерінің ата 
мекенінде өмір сүріп, 1924-1926 жж. 
Орта Азия республикаларын ұлттық-
территориалдық жағынан межелеуге 
байланысты бөгде елдің құрамында 
қалып, бүгінде «ирредент» деп аталған 
қауымнан тұрады. Бұларға Ташкент, 

Бейсегулова А.К.
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Сырдария, Жызақ облыстары қазақтарын 
жатқызуға болады. Аталған аймақтарда 
тек ирреденттер ғана емес, миграциямен, 
яғни саяси қуғыншылықпен не 
басқа да себептермен кейін көшіп 
келген диаспора тобы да кездеседі» 
(Қалшабаева, 2004), ал Қарақалпақстан 
қазақтары арасында ашаршылық 
жылдарында босып, Арал теңізін 
жағалап балық аулап, қазіргі отырған 
аймаққа келгендерін атап өтсе, келесі 
бір естеліктер Қарақалпақстан (Бесқала) 
аймағын Батыс Қазақстан қазақтары сол 
кезде географиялық ерекшелігіне қарай 
«Ой» деп атаған. Ал Үстірттің маңы 
қазақтар үшін «Қыр» деп аталды. Бұл 
территорияларда көшіп-қонып жүрген 
қазақтар қыстағы аяздың қатты болуына 
байланысты кейбір жылдары қыстауға 
Ойға түсіп кететіндерін айтып отырады 
(I). Сол сияқты кейбір естеліктерде 
Қырда шешек деген ауру шығып, соның 
себебінен Ойда қалып қойғандарын 
жеткізеді. Мұнымен қоса кейбір 
жылдары жұттың екі жыл қатарынан 
келгенін анықтайтын естеліктер бар. Ол 
Қарақалпақстан қазақтары арасында 
«Мешін-Тауық» жылы ретінде сақталған. 
Мешін, тауық жылдарының көшпелі 
қазақтың тұрмысына қолайсыз келгені 
жөнінде тарихта көптеген фактілер 
бар. Халқымыздың ән өнерінде де 
осындай қиын-қыстау замандар, табиғи 
апаттардың сипатталғанын байқауға 
болады (II). Соның бірі Батыс Қазақстан 
әншілік мектебінің ірі өкілі Қызыл 
Тұрдалыұлының (1860–1921 жж. Ақтөбе 
облысында өмір сүрген, 1921 жылы 
ашаршылықтан қайтыс болған) «Мешін, 
тауық» әні сақталған. Әнде:

Қазаққа қиын болды мешін, тауық,
Жігітке атқа мінген болды қауіп.
Алаштан ән оздырған Қызыл ағаң,
Үйінен іше алмады көже тауып.

Елдерім-ай! Ерлерім-ай!
Жем, Сағыз, Ойыл, Қиыл 
			   бойлай жайлап,
Самсатып сала сайын бие байлап.
Кешегі баста дәурен тұрған шақта,
Бәйгеге ат қосушы едік Майлыбайлап.
Елдерім-ай! Ерлерім-ай!

Жайлаған сахараны елдерім-ай,
Алашқа аты мәлім ерлерім-ай.
Заманым жан алқымнан алған шақта,
Шағайын кімге қайғы-шерлерімді.
Ерлерім-ай! Елдерім-ай! – деп 

жалғасады (III).

Әнде көрсетілген ашаршылық 
жылдарындағы Батыс Қазақстан 
қазақтарының жай-күйі айтылады. Ал 
бұл Қарақалпақстан қазақтарының 
отбасылық тарихи естеліктерімен 
сәйкестенеді. Осылайша әр отбасының 
тарихы тұтас рудың немесе этникалық 
топтың тарихын сипаттайтын болса, 
оның бірегейлігіне де қызмет етуі тиіс. 
Бұл жөнінде көптеген зерттеушілер 
отбасылық бірегейліктің ұрпақ 
арасындағы естеліктерді тасымалдауда 
басты орынға ие болатынын атап өтеді.

Көптеген зерттеушілер үшін индивид 
биологиялық және психологиялық 
тұтастық болса, ал А.А. Шутценберг 
психоәлеуметтік қатынастардың 
индивидтің психологиясына отбасылық 
жүйе арқылы қалыптасуымен 
толықтырады (Шутценберг, 2001). 
Осылайша отбасылық мифтің 
қалыптасуының өзі ұрпақ арасындағы 
байланысты, ондағы тарихи жадының 
сақталуын қамтамасыз етеді. Отбасылық 
миф жөнінде алғашқылардың бірі болып 
З. Фрейдтің еңбектерінде кездестіруге 
болады. Ол өзінің «Тотем и табу» атты 
еңбегінде әр адам өз ішінде айтылмаған 
сыры болады деп жазды (Янчук, 2005: 
15). Бұл «адамның архаикалық мұрасы 
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өзінен алда өткендер туралы естеліктер 
қалдырады. Бұл алдағы өткендердің 
тәжірибесінен қалыптасады» - деп жазды 
(Янчук, 2005: 15).

Өзбекстан және Түркия қазақ-
тарының этникалық және этномәдени 
бірегейлігін сақтау үрдістерін 
зерттеу барысында екі мемлекеттегі 
қандастарымызға ортақ құндылықтарды 
қарастыруды қажет етеді. Мұнда ана 
тілін сақтау, тарих, мәдениет үлгілері, 
салт- дәстүр т.б. жатады. Бұл тұрғыда 
шетелдегі қазақтардың этномәдени 
бірегейлігін анықтауда олардың ұрпақ 
арасындағы сабақтастығын, үлкендер 
мен жастардың көзқарасын, аға буын 
өкілдерінің қызметін сараптаған 
дұрыс болады. Өйткені, Өзбекстан 
қазақтары қазіргі қоныстанған жерін 
ата-бабамыздың жері деп көрсетеді (ІV). 
Сондай-ақ, Түркия қазақтарының да 
Анадолыға қоныс аударғанына үш ұрпақ 
ауысты. Бұл дегеніміз ортақ тарихтың, 
тарихи жадының қалыптасатын кезеңі 
немесе алғашқы келушілердің ұмыт 
болып, жаңа тарихи оқиғалардың 
орын алатын кезеңі ретінде қарастырса 
болады. Мысалы, ғылымда мұндай 
құбылыс тарихи жадының ұрпақтан 
ұрпаққа берілуі ретінде анықталады. 
Жастар мен үлкендердің ортақ 
мәдениетті қалай қабылдауындағы 
мәселелері тікелей тарихи жадының 
сақталуына байланысты болады. Бұл 
жағдайды Түркиядағы қазақ диаспорасы 
қазіргі кезде жас ұрпаққа өткен 
тарихымыз бен салт-дәстүрлерімізді 
сіңіруге тырысатындарын жеткізді 
(V). Дәстүрлі мәдениеттің ұрпақтан 
ұрпаққа жалғасуы шетелдегі қазақтар 
үшін этникалық бірегейлігін сақтаудың 
маңызды факторы болып табылады.

Шетелдегі қазақтардың ұрпақ 
арасындағы тарихи жадының сақталуын 
өзара берілуінде ең басты фактор 

қазақтың шежіре дәстүрі болып 
табылады. Шежіре ғасырлар бойы 
қалыптасқан, атадан балаға беріліп 
келе жатқан рухани төлқұжат десе 
болады. Шежірені сақтау арқылы 
қазақ халқы туыстық байланыстың 
құндылығын, қан тазалығын, отбасы 
институтындағы күрделі мәселелерді 
шешіп отырды. Қазіргі кезде Түркия 
қазақтары арасында да шежіре айту, 
оны сақтап, насихаттап отыру үрдістері 
көрініс табуда. И.  Сванбергтің Түркия 
территориясында жүргізген алғашқы 
зерттеулерінің өзінде қазақтардың 
қоныстануындағы рулық ерекшелікті 
және өзара шежірелік дәстүрді сақтап 
отырғанын жазды (Svanberg, 1989). 
Түркия қазақтарының басым бөлігі Орта 
жүздің Найман, Керей тайпасының 
Молқы, Шеруші, Жәнтікей, Жәдік, Ителі, 
Шұбар-айғыр және т.б. руларымен қатар 
Ұлы жүз және Кіші жүз руларының 
аталары бар екені дәлел. Бұл ретте 
қазақтың қай руы болмасын қазіргі 
уақытта өз руын, жеті атасын толық 
білетіні көрініп отыр. Мұны шетелдік 
қазақтардың үйлерінде арнайы басылған 
шежіре кітаптарының сақталып, 
уақыты келгенде қайта толықтырылып 
отырғанынан байқаймыз. Осындай 
ұрпақ арасындағы тарихи жадының 
байланысын шежіре арқылы айшықтау 
халықтың этномәдениетіндегі тұрақ-
тылықты көрсетуі тиіс. Түркия 
қазақтары арасында шежіренің 
маңыздылығы Халифа Алтайдың 
«Естеліктерім» еңбегінде төмендегідей 
өлең жолдарымен көрсетілген:

Қазақ елі үш ру боп танылады:
Ұлы, Орта, Кіші жүз боп табылады.
Жалайыр, Албан, Суан, Қаңлы, 
					     Үйсін –
Ұлы жүз құрамына алынады.

Бейсегулова А.К.
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Арғын, Найман, Қоңырат, Қыпшақ, 
				    Керей, Уақ:
Құралған Орта жүзге бәрі бірақ.
Соларға «Алты арыс» деп 
				    ат қойылыпты,
Айтылған ел аузында бұрынырақ.

Үш тайпа ел жатады Кіші жүзге,
Ертеден білінгені бүгін бізге.
Бай ұлы, Әлім ұлы, Жетіру деп,
Анықтап көрсетейін оны сізге.

Аталған екі тап боп Керей елі:
Абақ Керей, Ашамайлы Керей дейді,
«Он екі Абақ» болып өсіп-өніп,
Толықсып жүрген күні мерей еді.

Жәнтікей, Жәдік, Молқы, ол – 
					     Қарақас,
Көнсадақ, Шеруші мен тағы Сарбас.
Ителі, Шұбарайғыр, Жастабан да,
Меркіт пенен Шимойын тағы аралас.

Деп айтар «Он екі Абақ» – осыларды,
Барлығы бір «Керей» боп қосылады.
Керейдің жалпы ұраны 
				    «Абақ» болып,
Тағы бар әрбір таптың өз ұраны.

Жәнтікей ұран салса, «Шақабайлап!»
«Жанаттап» Жәдік шығар 
				    тағы айғайлап.
Молқы – «Машан», Сарбастар – 
			   «Сартоқайлап»,
Ителі – «Бұқарбай», Қарақас – 
			   «Қаптағайлап».

Айғайлап Меркіт шықса – 
			   «Құлсары!» деп,
«Жобалайдап» – Жастабан 
			   шығады кеп,
Көнсадақтар – «Жабайлап» 
			   ұран салып,
«Әлменбетке» Шимойын салады тек.

Шұбарайғыр ұраны – «Қожаберген»,
Шеруші «Байтайлақтап» соза берген.
Төбелесте, жеңісте, бәсекеде.
Қалыптасқан ұран боп, 
			   міне, ежелден.

Жәнібек батыр шыққан бұл Абақтан,
Ту алып, тұлпар мініп даңқы шыққан.
Сондықтан Абақ Керей 
				    жауға шапса –
«Жәнібек – Жәнібек!» деп ұрандатқан 

(Алтай, 2014: 10-11) деген өлең жолдары 
арқылы өз естеліктерінде жеткізеді.

Дәстүрлі дүниетанымда шежіренің 
тағы бір қысқартылған түрі ретінде 
әр үйде өз әулетінің жеті атасын 
білу қазақтың ерекшелігін көрсетеді. 
Қазіргі кезде Түркия қазақтары жеті 
аталарын әртүрлі схема арқылы қағазға 
шығарып, оны үйдің төр жағына іліп 
қойып отырғандары кездеседі. Бұл жеті 
атаны білудің маңыздылығын көрсетеді. 
Ал, жеті ата мен шежірені білу өзін-
өзі танудың басты факторы болып 
табылады. Этникалық топтың көп санды 
халықтың ортасында отырып, шежіре, 
жеті ата сияқты мұрасын сақтап отыруы 
этникалық және этномәдени шекараның 
бар екенін айғақтайды. Бұл, өз ата-
бабасының қайдан шыққанын және 
қайдан келгені жөніндегі білімі этностың 
өзара оқшауланып, басқа этностардың 
арасында этномәдени шекараның 
қалыптасуын қамтамасыз етеді. Осы 
тұрғыда жеті атаның сақталуы рулар мен 
тайпалардың өзара бірігіп, адамдардың 
өз орталарында қауіпсіз сезінуіне жағдай 
жасайды. Бұл ру арасындағы байланысты 
реттеуші фактор ретінде, қыз алысатын 
және қыз алыспайтын ағайындардың 
реттілігінің ара-жігін ашып береді.

Ал Өзбекстан қазақтары Ұлы 
жүздің ішіндегі Жаныс руынан шыққан 
Қыбырай батырдың Шыршық өзенінің 
оң жағасында тұрғаны жазылады 
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(Арғынбаев; Мұқанов; Востров, 2000: 51). 
Сонымен қатар, осы еңбекте Дулаттардың 
XIX ғасырдың аяғы мен XX ғасырдың 
басында негізінен Жетісу облысы Қапал, 
Жаркент, Верный уездерінде, Сырдария 
облысының Шымкент, Әулиеата, 
Ташкент уездерінде тұрып келгенін 
жазады (Арғынбаев; Мұқанов; Востров, 
2000: 52).

Қазіргі кезде Өзбекстанның құра-
мына кіріп отырған Қарақалпақстан 
қазақтарының негізгі бөлігі Кіші жүз 
қазақтары екені белгілі. Қазақтардың 
осы тобының ішінде де жеті ата, 
шежіре мәселесі жақсы сақталған. 
Қарақалпақстан қазақтары арасындағы 
шежіренің жақсы сақталғаны 
әлдеқайда айшықты көріністерге ие. 
Мұның ішінде қазақтардың өз рулары 
арасында топтасып, бірігіп араласуына 
жағдай жасап отыр. Ру болып 
ұжымдасып отыру тек қана Өзбекстан, 
Қарақалпақстанда ғана емес, сол 
сияқты, Қазақстандағы ағайындармен 
қарым-қатынас жасауына негіз болып 
отыр. Мұндай ұжымдық қатынастарды 
үлкен астарда, ірі тұлғалардың 
мерейтойларын атап өтуінен көрінеді. 
Мысалы, 1993, 2013 жылдар аралығында 
Кіші жүз қазақтарына белгілі тұлға 
XVIII ғасырда өмір сүрген Барақ 
батырдың 250, 270 жылдық мерейтойын 
ас қылып берді. Асты Барақ батырдың 
мазарының жанында Үстірттегі Сам 
құмында берді (Асау барақ, 2000). 
Өткізіліп отырған осы шаралар тікелей 
шежіренің, аңыздардың, әртүрлі 
тарихи әңгімелердің ұрпақтан ұрпаққа 
жалғасып беріліп келе жатқанының 
көрінісі болып табылады.

Ұрпақ арасындағы сабақтастықты 
байланыстыратын мұралар фольклор 
үлгілерінен көрініс табады. Мысалы, 
Түркия қазақтары арасында 
төмендегідей бесік жырының үлгісі 

сақталғанын информатордың берген 
деректерінен кездестіреміз:

«Әлди, әлди абайын,
Атқа тоқым жабайын.
Ел сүймесе сүймесін,
Өзім сүйем аппағым.
Әлди, әлди, әләуләу,
Ұйықтай қойшы балам-ау.
Ақ шатыр мен көк шатыр,
Іші толған қыз жатыр,
Белінен тартсам оянбас,
Бетінен сүйсем бал татыр.
Әмір деген туыпты,
Көлге бетін жуыпты.
Көлге келген қыздарды,
Таяқпенен қуыпты»,– дерек 

берушінің мәліметінше бұл бесік жырын 
ол әжесінен естіген (VІ).

Осындай естеліктердің бір қатарында 
тарихи оқиғалар, жекелеген тұлғалардың 
басынан өткізген тағдыры да қамтылады. 
Бұл ретте Түркия қазақтары үшін 
Халифа Алтайдың қайраткерлігінің 
орны бөлек екені рас. Себебі, Х. Алтай 
өз шығармаларында, естеліктерінде 
қазақтардың Алтайдан Анадолыға 
көшкенін, жолдағы қиындықтарын 
тарқатып жазады. Сондай жырларының 
бірі қазақтардың Пәкістаннан Түркияға 
көшуге бет бұрғандары жөнінде:

Түркияға көшу әрекеті
Азамат Пәкістанға бола алмадық,
Отансыз босқын ел боп 
				    тұрып қалдық.
Өмірдің келешекке күнін ойлап,
Түркияға кетуді көңілге алдық.

Түркияда «Мехмет Ирфан» деген кісі,
Жазушылық еді оның негізгі ісі.
Аралап Пәкістанға келіп қалды,
Мың тоғыз жүз қырық тоғыз 
				    жылдың қысы.

Бейсегулова А.К.
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Таныстық Пешаварда сол кісімен,
Жол-жорық сұрадық біз ол кісіден.
«Түркияға кетуді қалап тұрмыз,
Түркістандық түрікпіз босып 

жүрген», (Алтай, 2014: 129) – деп, 
Пәкістаннан Түркияға көшкен тарихына 
тоқталады.

Шетелдегі қазақтардың осы ортақ 
мұрасы ретінде алғашқы Анадолыға 
келген кездегі естеліктерінің өзі іргелі 
зерттеулерді қажет етеді. Оның ішінде 
Халифа Алтайдың еңбектерінде ерекше 
көзге түседі (Алтай, 2014) Мұндай 
деректік жазбалар, басқа да қоғам 
қайраткерлерінің естеліктері мен 
арнайы еңбектерінде көрініс табады. 
Көш тарихынан басқа, шетелдегі 
қазақтардың арасында Шыңжандағы 
тарихи оқиғалардың да кейбір қырын 
байқауға болады. Соның қатарына Зұқа 
батыр, Ақыт қажы, Оспан батыр сияқты 
көптеген тұлғалардың тарихи бейнесі 
әртүрлі аңыздар мен әңгімелерде 
сақталған. Ертеде өткен осындай 
мәндегі әңгімелердің сақталуы қазақы 
болмыстың басты қайнар көзі. Осындай 
батырлар мен әулие кісілердің елге, 
қоғамдағы қызметін аңыз қылып айта 
отырып, жас ұрпақты адамгершілікке, 
ұлтжандылыққа тәрбиелеген. Бұл 
Түркия қазақтарының әр рудың өкілі 
ретінде жік-жікке бөлінбей ортақ 
қайғылы тарих арқылы, өзара «біз» 
ұғымының аясында бас қосуының негізі 
факторы ретінде қарастырамыз. Ал, 
осы дәстүрлі құндылықтарды ұрпақтан 
ұрпаққа жеткілікті дәрежеде жеткізу 
қазіргі қоғамның басты мәселесі екені 
анық.

Қазақтың көш тарихына үңілетін 
болсақ, бұл тек белгілі адам тобының 
бір жерден екінші жерге орын 
ауыстыру емес, оны мәдениеттің 
ауысуын, өзгеруін, толығуының негізгі 
факторы ретінде қарастыруға болады. 

Батыс әлеуметтанушылары мұндай 
миграциялық үрдістерге сүйене отырып, 
мигранттардың бір жерден келесі мекенге 
ауысқандағы қызметіне жіті тоқталып, 
олардың тек қана өзінің тіршілік 
қамын жүзеге асырмай, мәдениеттің де 
тасымалданатынын ескеріп, «мигрант  – 
мәдениет тасымалдаушы» деген 
терминді енгізген болатын (Джери, 1999). 
Бұл терминнің аясында қазақ көшінің 
құрылымын қарайтын болсақ, шетелдегі 
қазақтардың өзі мәдениет тасымалдаушы 
қызметін атқарады. Біріншіден, олар 
қазақ жерінен әлемнің түкпір-түкпіріне 
қазақ мәдениетін жеткізсе, екіншіден, 
сол шетелде жүрген қандастарымыздың 
елге оралғандағы алып келген қазақ 
мәдениетінің өзге ортада сақталған 
үлгісіне куә болып жүрміз. Бірінші 
мәселе бойынша қарайтын болсақ, 
қазіргі Түркия қазақтары арасында 
Ауғанстаннан келген қазақтардың бөлек 
тобы тұрады. Олардың өмірлік салты, 
сол баяғы Батыс Қазақстанның дәстүрлі 
мәдениетінен көрініс береді. Мысалы, 
Түркиядағы Ауғанстан қазақтарының 
бірден көзге түсетін ерекшелігі немесе 
Кіші жүз қазақтары екенін айғақтайтын 
сипаты әйелдердің толығымен ақ орамал 
тағып жүретінінен байқалады. Ал, 
Түркияға Алтайдан барған қазақтарда 
бұл дәстүр сақталмаған. Орамалдың 
түсі мен семантикасына қарамастан 
таға береді. Осыған ұқсас мәдениеттің 
түрлі көріністері шетелдегі қазақтардың 
өмірінде қолданылып келеді.

Түркия қазақтары үшін тарихи 
жадының тағы бір орны – олардың 
тегіндегі «Алтай» ұғымының сақталуы. 
Өйткені, Алтайдан ауа көшкен 
ағайындар Түркияға барып құжат 
рәсімдеген кезде, өздерінің атажұрты 
Алтайды аңсап тегі ретінде қосып алған. 
Мұны Түркия қазақтары арасындағы 
«Алтай», «Жаналтай», «Өралтай» 
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сияқты фамилиялардың көп кездесуінен 
байқаймыз. Бұл этностың тарихи 
отанымен өзін байланыстыруынан 
туындаған шешім ретінде қарастырған 
жөн. Алтай атауын Түркиядағы 
қазақтар – «Жер» деп те атайды. «Бүкіл 
қазақтар тығыз орналасқан ауылдарда 
жиналады. Қазіргі кезде телефонда 
бүкіл қазақтың ортақ чаттары бар 
немесе аталас рулардан соларға хабар 
беріліп, бәрі жиналады. Кейбір кезде 
тек руластар жианалады, құдаларын 
қосады. Басқа рудың баласы келмейді. 
Әркімнің өз аталастарының чаттары бар. 
Ағайынның хатымына барады. Қазақстан 
Тәуелсіздік алғалы 1991 жылдан өзіміз, 
қазағымыз деген ойлар келіп, елім деп 
сөйлей бастадық. Тарыдай шашылған 
қазақтарды іздестіріп, қазақ десе 
жүрегіміз елжірейтін болды. Өзіміздің 
қазағымыз деп, шеттегі қазақтарды, 
туыстарымызды таба бастадық. Қазақтар 
барлық жиын-тойларда біргеміз. 
Орта буын өкілдері тілімізді ұмытпай 
отырмыз дейді. Сырт елде жүрсек те, 
еліміздегі қазақтарға, халқымызға дұға 
етеміз. Көк туымызды көргенде өзіміздің 
қазағымыздың туы деп қуанамыз». Бұл 
жердегі қазақтар бірлігін жалғастырып 
отыр. Ағайынның барлық жасап отырған 
іс-шарасына баратынын жеткізді ақпарат 
берушілер (VII).

Зерттеу барысында түркиялық 
қазақтардың аты-жөндері, тектерінің 
ресми құжаттарда түркиялық заңдық 
құжаттар негізінде жазылса, күнделікті 
өмірде қазақ халқының дәстүрі бойынша 
немесе белгілі ру-тайпалық, туған жер 
атаулары негізінде айтылуы өте бір 
ғылыми жағынан айрықша көңіл бөлетін 
мәселе. Мысалы, Жәнтікей руынан 
шыққан Әбулқайым Тимур Мақсатұлын 
ауылдастары «Әбулқайым Базарқұл» 
деп атайды (VІІІ). Базарқұл Жәнтікей 
руынан шығатын үлкен аталықтың 

аты болып табылады. Осындай 
мысалдар Түркия қазақтары арасында 
жиі кездеседі. Керісінше, Өзбекстан 
қазақтарын зерттеу барысында мұндай 
ерекшелікті, құбылысты кездестіре 
алмадық. Өзбекстандағы кеңестік 
жүйе қазақтардың этномәдени 
құндылықтарына айтарлықтай әсер 
етті. Мұның өзі Өзбекстан мен Түркия 
қазақтарының арасындағы этникалық 
бірегейліктің өзіндік ерекшелігін 
көрсетеді.

Тарихи жадының этникалық 
бірегейлікке ықпал етуінде мемориалды 
орындардың да орны ерекше. 
Мемориалды орындар (ескерткіштер, 
арнайы символикалық орындар, тарихи 
ғимараттар және т.б.) адамдардың тарихи 
кезеңдерде атқарған өмір тәжірибесінен 
хабар беретін басты мұра ретінде 
сакралды деңгейде қарастырылады. 
Елдің тарихы мен мәдениетінде орын 
алатын осындай орындарды мемориалды 
ескерткіштер ретінде қарастырамыз. 
Мемориалды орындар ұрпақтан 
ұрпаққа жалғасып келе жатқан дәстүрлі 
мәдениетті дәріптеуші орталық ретінде 
де түсіндіріледі.

Осындай мемориалды орындар 
шетел қазақтарының мәдени-әлеуметтік 
жағдайын және қоғамдық қатынастарын 
көрсететін негізгі символикалық 
нысан ретінде қарастырылады. Мұнда 
мемориалды ескерткіштер мен 
орындардың қалыптасуы әр кезеңде 
мәдени, саяси және мемлекеттік 
жүйенің үрдісіне байланысты болғанын 
көрсетеді. Осы тұрғыда мемориалды 
орындар жекелеген ғимарат ретінде 
сол кездегі мәдени ерекшелігіне сай 
болып, уақыт өте келе құндылығы артса, 
кейінгілері кейбір тарихи оқиғалар 
мен мемлекеттік идеологияны жүзеге 
асыруда және жекелеген тарихи 
оқиғаларды ұрпақ санасында дәріптеу 

Бейсегулова А.К.
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мақсатында қалыптастырылады. 
Алайда, кейбір мемориалды 
орындардың санаулы жылдардан кейін 
құндылығы жойылып, тарихилығын 
жоғалтады. Мемориалды орындардың 
ұрпақ жадысындағы орны Өзбекстан 
қазақтары мысалында айрықша көзге 
түседі. Бұл ең алдымен, қазіргі Өзбекстан 
территориясында орналасқан қазақтың 
белгілі тұлғаларының ескерткіштерін 
қамтиды. Мұның қатарында Жалаңтөс 
баһадүр, Төле би, Әйтеке би, Дәуіт 
батыр (Қарақалпақстандағы) және т.б. 
көптеген тарихи ескерткіштер жас 
ұрпақтың тарихи санасын жаңғыртып 
отырады (Тоқтабай, 2020: 74-80). Осы 
сияқты Түркия қазақтары арасында 
да тарихи ескерткіштердің тарихи 
жадыны сақтауда маңызы кем емес. 
Алайда, Түркияда тікелей қазақтарға 
көне ескерткіштер болмағандықтан осы 
жерге көш бастап келген тұлғалармен 
және тарихи тұлғалар көбінесе Абай 
Құнанбайұлының, Қабанбай батырдың 
ескерткіштерін қадір тұтады.

Өзбекстан қазақтарының арасында 
жүргізген кешенді этнографиялық 
зерттеу жұмыстарымыздың нәтижесінде 
Қызылқұм қазақтары арасында 
үйлерінің маңайын ертеректе ата-
аналары мекендеген жұртын темірмен 
қоршап қойғанын көрдік. Мұны қазақтың 
танымындағы «жұрт», «ата жұрт», «көне 
жұрт» ұғымдарымен байланыстырсақ 
болады.

Түркияның қазіргі жаһандану 
заманында жедел дамып келе жатқан 
экономикасы мен әлеуметтік үрдістері 
мұндағы қазақтардың өз бірегейлігін 
сақтауына айтарлықтай әсер еткенімен, 
әлі де болса этномәдени ерекшеліктерін 
байқауға болады. Соның ішінде 
отбасылық құндылықтардың осы 
уақытқа дейін сақталып, үлкендердің 
жастарға жеткізіп беруі. Алайда, біз 

қарастырған аудандардағы қазақтардың 
аға буын өкілдері жастардың қазіргі 
заманға лайықты өмір сүріп, дәстүрден 
алыстап бара жатқанын айтып отыр. 
Бірақ шетелдегі қазақ жастары үшін 
бұл құбылыстар өзіндік дәрежеде 
шектеулі үрдістерде өзін өзі сақтаудың 
ерекше жолы десе болады. Қазіргі 
Түркия жастарына дейінгі мәдениеттің 
өзі ұзақ уақыт бойы өзгеріп, жаңарып 
жеткізіліп отыр. Қазақтардың бұл 
мәдени құндылықтары қазіргі кезде 
символикалық сипатқа еніп отыр.

Түркия қазақтарындағы ұрпақ 
арасындағы сабақтастықты шежіреден 
басқа, отбасындағы әдет-ғұрыптардан, 
салт-дәстүрлердің элементтерінен 
анықтауға болады. Отбасылық 
дәстүрлердегі материалдық емес 
мәдениет үлгілерінің өзі атадан балаға 
жалғасып келе жатыр. Себебі, қазақ 
мәдениетіндегі кейбір дәстүрлердің 
орындалуының өзі арнайы біліктілік 
пен тәжірибені қажет етеді. Осы 
тұрғыда Түркия қазақтарының 
материалдық емес мәдениет мұралары 
тарихи жадының ұрпақтан ұрпаққа 
жалғасып отырғанын көрсетеді. 
Тамақтану жүйесіндегі орындалатын 
дәстүрлердің орындалуы. Ол әртүрлі 
отбасылық мерекелердегі қазақтардың 
дастарханындағы ет асылуы, бауырсақ 
пісірілуінің барлығы үлкендерден 
жалғасып келе жатқан дәстүр болып 
табылады. Бұл ретте біз бұл тағам 
түрлерін материалдық мәдениеттен 
тыс, олардың жасалу жолдарына, оның 
әдеп, жосығына фокус жасап отырмыз. 
Мысалы, етті табақпен мүшелеп тарту, 
шәй құю осының барлығы дәстүрлі 
әдептердің жалғастығын көрсетеді. 
Түркия қазақтары ақ шәй (сүтін мол 
қосып дайындалады) ішеді (IX). Тура 
осындай шәйдің түрін Қытай және 
Моңғолия қазақтары тұтынады. Сондай-
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ақ, Б.К. Қалшабаеваның еңбегінде 
қазақтардың шәйға сүт қатып ішуі Орта 
Азия қазақтарының ортақ бірегейлігі 
деп түсіндіреді (Қалшабаева, 2004). 
Қазақ дәстүріндегі қолға су құю бір 
жағынан арнайы бөлек орындалатын 
іс-шара болғанымен, мұнда да өзіндік 
байланыстар бар. Бұл ретте «бата бастан, 
су аяқтан» деген сөзі әлі де қолданыста 
екені көрініп отыр. «Қолға су құю» 
дәстүрі Түркияға Ауғанстаннан келген 
қазақтар арасында жақсы сақталған. 
Астан кейін бата беру, ас қайыру сияқты 
дәстүрлердің өзі ұрпақ арасындағы 
өзара байланысты түсіндіреді (X).

Шетелдегі қазақтардың этникалық 
бірегейленуінде туыстық қатынастың 
үзілмеуі, өзара ағайын болып араласып 
отыруы, үлкендердің жастарға өз 
туыстарын таныстырып, бөлініп 
жарылмай ортақ бауыр ретінде аралас-
құралас отыруын қамтамасыз етіп отыр.

 Осындай туыстық қатынастардың 
қазіргі кезде орын алу жағдайы, өзара 
араласу мүмкіндігі әртүрлі мерекелер 
мен отбасылық шаралардан көрінеді. 
Мұнда, еліміздің айтулы мерекелеріне 
арналған іс-шараларда Қазақстанның 
тарихы, мәдениеті жайлы айтылады. 
Сол сияқты отбасылық іс-шараларда 
тойларда, астарда бата беріліп, 
неке қиылады. Әртүрлі рулардың 
ақсақалдары жиналып, бұрынғы өткен 
оқиғаларын жастармен бөліседі. Мұның 
өзі жастардың шежірені, отбасы және 
рудың тарихын білуіне мүмкіндік 
береді. Осындай туыстар арасындағы 
іс-шараларда қазақтың үлкенді сыйлау, 
құрметтеу сияқты жөн-жосықты үйреніп 
тәжірибеден өткізеді.

Этностың этникалық бірегейлігін 
анықтауды көптеген факторлар арқылы 
көрсетуге болады. Соның қатарында 
этностың өмір дағдысындағы ұлттық 
құндылықтарды қастерлеу үрдісі 

әртүрлі символдар аясында белгіленеді. 
Этникалық бірегейлікті символикалық 
тұрғыда тануды көптеген теориялық 
еңбектерден көруге болады. Мұндай 
ұлттық құндылықтарды қастерлеудің 
маркерін шетелдегі қазақтардың тұрмыс-
тіршілігінен көп байқауға болады. 
Мысалы, Дж. Де Востың «Этнический 
плюрализм: конфликт и адаптация» 
атты еңбегінде этникалық бірегейліктің 
ішкі құрылымдарын анықтайды. Оның 
пікірінше, саяси этникалық бірегейліктен 
гөрі эстетикалық дәстүрлерге, мәдени 
символдарға және адамзаттың жалпы 
құндылықтарына жүгінген дұрыс 
(Де Вос, 2001: 229). Де Вос этникалық 
бірегейлікті мәдени символикалық 
жіктелу ретінде қарастырады. Яғни, 
адамдардың саяси бостандығы болмаса 
да, тіпті территориясы болмаса да 
этникалық бірегейлікті сақтай алады деп 
көрсетеді (Де Вос, 2001: 236).

Отандық ғалымдар ішінде 
Р.К.  Қадыржановтың «Этнокультурный 
символизм и национальная идентичность 
Казахстана» атты еңбегінде этникалық 
бірегейліктің символы ретінде тіл, 
мәдениет және ұлттық құндылықтардың 
барлығын қарастырады. Автордың 
пікірінше, осы символдар арқылы 
этностың бірегейлігі анықталады 
(Кадыржанов, 2014).

Осы орайда Н. Айтымбетов тарихи 
сананың этнос өміріндегі маңызын 
көрсетуі орынды болып келеді. Бұл 
адамдар санасындағы басымдыққа ие 
тарихи символдарға назар аударудың 
қажеттілігін көрсетеді (Айтымбетов, 
2016).

Осы сияқты шетелдегі қазақ 
диаспорасының бірегейлігін зерттеу 
барысында олардың күнделікті өмір сүру 
дағдысындағы символикалық белгілерін 
анықтау қажет болып табылады. 
Мысалы, біздің Түркия қазақтары 
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арасында жүргізген зерттеулерімізде 
этникалық ерекшелігін анықтайтын 
маркер ретінде көптеген символдарды 
анықтадық. Оны бірнеше топқа бөліп 
қарастырды. Біріншісі, қоныстану 
жүйесіндегі этникалық маркерлер. 
Бұл тұрғыда Түркиядағы этникалық 
қазақтардың 1955 жылдары Салихлыға 
қоныстанған сәтіндегі қоныстанған 
үйлерін қарастырдық. Салихлыдағы бұл 
үйлер бір типті, бірдей жобада салынған 
үкіметтік үйлер болғанымен, оның 
сыртқы қабырғалары қазақтың қошқар 
мүйіз өрнегімен безендірілген. Мұндай 
ою-өрнекпен безендірілген үйлер 
жалғыз емес. Үйдің қабырғасындағы 
осындай оюлар қазақтардың өзін өзге 
этникалық топ ортасында ерекшелейтін 
мәдени арақашықтықты сақтай отырып, 
өзара этномәдени бірегейленуін 
көрсетеді. Жалпы, үйлердің сырт-
қы қабырғасындағы осындай оюлар, 
Түркиядағы қазақтардың қымыз-
ханаларында, мәдени орталықтарының 
ғимараттарында және т.б. белгіленген. 
Бұл этникалық маркерлерден Түркия 
қазақтарының өз мәдениетін ерекше 
құрметтеп, ұлттық құндылықтарды 
қастерлейтінін көруге болады. 
Этникалық бірегейліктің символ ретінде 
үйлерінің сыртына немесе әртүрлі 
орталықтарда белгілеуі Қазақстанның 
тәуелсіздік алғаннан кейінгі үрдістермен 
тікелей байланысты болып көрінеді. 
Себебі, бұл символикалық оюлардың 
сипаты мен типі бірдей, Қазақстанның 
туындағы қошқар мүйіз оюымен дәлме-
дәл келеді. Осы біртекті өрнектердің 
жаппай орын алуына қарағанда 
Түркиядағы қазақтардың ою-өрнекті 
символ ретінде пайдалана бастауы 
Қазақстанның тәуелсіздік алғанынан 
кейін белең алған сияқты. Түркия 
қазақтары арасында бұл үрдістің орын 
алуына Қазақстанның тәуелсіздік алуы 

тарихи сананың жаңғыруы тұрғысында 
ерекше әсер қалдырғаны белгілі. Соның 
нәтижесінде қазақтардың қазақы 
нақыштағы оюларды үйлерінің сыртына 
қолдана бастауы олардың өзінің қазақ 
екенін ашық әйгілеп, Қазақстанның 
тәуелсіздігіне қолдау көрсететінін 
білдіреді. Этникалық сана тұрғысынан 
мұндай үрдістің орын алуы Түркия 
қазақтары үшін үлкен сілкініс болды.

Анадолы жерін мекендеп отырған 
қазақтардың архитектуралық құрылыс-
тарындағы киіз формасындағы 
ұқсастықтар Алтай, Моңғолия 
қазақтарының киіз үй формаларына 
ұқсас келеді. Бір шетінен мұны 
мәдениеттің жалғастығы ретінде 
түсінуге болады. Екінші қырынан 
Түркия қазақтары орналасқан Измир 
қаласы маңындағы «Алаш» ауылындағы 
қымыз фермаларында «шошала» іспетті 
архитектуралық құрылыстар орын алған. 
Бұл Түркия қазақтарының ұқсастығы 
Шығыс Қазақстан қазақтарының 
қоныстану жүйесімен сәйкестенеді.

Түркия қазақтары орналасқан 
аймақтағы архитектуралық құры-
лыстағы ерекшеліктер (киіз үй 
формасындағы үйлер, шошалалар, қазақ 
ою-өрнектерімен безендірілуі) ұрпақтан 
ұрпаққа беріліп отырған мәдени мұра 
ретінде түсіндіріледі.

Тарихи санадағы күрделі өзгерістер 
тек тұрмыстық деңгейде емес, рухани 
мәдениетте де орын алды. Енді Түркия 
қазақтары өзінің тарихи отаны 
Қазақстанның тәуелсіз ел атануы 
тұрғысында олардың естеліктері 
мен жеке шығармаларын еліміздің 
баспаларында басуға, жариялауға 
мүмкіндік алды. Оның қатарында 1991-
1993 жж. аралығында Халифа Алтайдың 
дін ілімдері, шариғат жөніндегі жазған 
кітаптары мен еңбектері елімізде тарала 
бастады (XI).
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Түркия қазақтарының символика-
лық белгілерінің екінші тобы үй 
тұрмысындағы интерьеріндегі 
өзгешеліктер, яғни қазақы нақыштар 
болып табылады. Бұл үй-жайлардағы 
қазақы нақыштар көпшілігінде үйдің ішкі 
әрлеу жұмыстарында орын алған. Үйдегі 
жиһаздарды орналастыру сәттерінде де 
қазақы элементтер байқалады. Мысалы, 
Түркия қазақтарының үйлерінде 
қазақ жерінің табиғатын, Қазақстан 
территориясындағы көне ескерткіштерді 
(Арыстан бап, Қожа Ахмет Яссауи және 
т.б.) бейнелейтін суреттер көп кездеседі. 
Сондай-ақ, қонақ бөлмелерінде 
Қазақстаннан алынған көптеген сый-
кәделер қойылады. Оның ішіне киіз үйдің 
макеті, құмыра, теріден жасалған торсық, 
домбыраның, қобыздың кішкентай 
макеттері, қамшының ілінуі, сырмақ, 
тұскиіз, тағы басқада Қазақстанмен 
байланысты қойылған. Сонымен 
қатар, әртүрлі тарихи тұлғалардың 
бейнесімен тоқылған кілемшелер төр 
қабырғада ілінеді. Мұның барлығы 
бір символикалық маркерлер ретінде 
қарастырылады. Олардың өз тарихи 
отанын таныстыратын, еске түсіретін 
осындай атрибуттар арқылы тарихи 
жадының орын алатынын көрсетеді. 
Сондай-ақ, осындай кәде- сыйлардағы 
ұлттық символдарды қастерлеу Түркия 
қазақтарының этникалық мәдениетті 
сақтаудың бір жолы ретінде түсінуі 
шартты дүние болып табылады.

Түркия қазақтары арасында 
ортақ құндылықтарды сақтаудағы 
ең басты факторларының бірі – 
жерлеу ғұрыптарындағы орын 
алатын қабір тастарынан байқауға 
болады. Мұны зираттардағы қабір 
тастардағы эпитафиялық жазулардағы 
ерекшеліктерден байқауға болады. 
Оны қазақтардың бейіттеріндегі қабір 
тастарында «Орта жүз», «Қазақстанлы», 

«Түркістанлы» яғни түркістандық деп 
көрсетілуінен анық көруге болады. 
Яғни, осындай өздерін «түркістандық» 
деп көрсетуі, сол 1955 жылдардан бері 
жалғасып келе жатқаны байқалады. 
Өйткені, мұндай қабір тастарда аты-
жөнін, руын, шыққан тегін жазу 
Қазақстанның көптеген 19 ғасырға 
жататын бейіттердегі үрдістің 
жалғастығы деп түсінуге болады 
(Ажигали, 2002). Осындай қабір басын 
зиярат етуге ұрпақтары жұма сайын 
келіп шөбін жұлып, қабір басын тазалап, 
Құран оқып кетеді (XІІ).

Түркия қазақтарының этникалық 
маркері тек заттық бұйымдарда емес, 
сол сияқты әртүрлі салт-дәстүрлерде 
де орын алған. Мұнда ең көзге түскені, 
үйге қонақ келген кездегі қонақтардың 
қолына құманмен су құюын қарастырса 
да болады. Қолға су құю дәстүрі 
көбіне Түркияға Ауғанстаннан барған 
қазақтарда кездеседі. Жалпы, Түркия 
қазақтарының өз бірегейлігін сақтауы 
киім үлгілерінен де көрінеді. Онда егде 
тартқан кісілердің көпшілігі тақия киіп 
жүреді. Мұны да олар өздерінің этно 
мәдени ерекшелігі ретінде түсінеді. 
Сондай-ақ, Ауғанстаннан келген 
қазақтар ақ орамал, ақ кимешек киюді 
көне дәстүрлермен байланыстырады 
(XIII).

Этникалық маркердің тағы бір 
көрінетін тұсын Түркия қазақтарының 
тамақтану жүйесі мысалында 
қарастыруға болады. Мысалы, біздің 
алдын ала зерттеулерімізде «Қазақ 
екендеріңізді қалай түсіндіресіз?» деген 
сұраққа 97 % түркиялық қазақтар 
«дастарқан мен қонақжайлығымыздан 
көрінеді» деп жауап берді. Мұны біз 
аталмыш аймаққа зерттеу жұмысын 
жүргізу барысында да анықтадық. 
Оның ішінде үлкен астар мен қонақ 
шақырғанда ет асып, оны мүшелеп 
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тарту, үлкен қарияларға бас тарту 
сияқты көріністер байқалды. Оның 
сыртында етке арнайы қамыр жайып 
салу, әр дастарқанда қазақтың 
бауырсағының үзілмеуі этникалық 
маркердің бірі ретінде көрінеді. 
Ал, қауымдастықтардың әртүрлі іс-
шараларында қазақтар бұрынғы салт 
бойынша жерге дастарқан жайып 
отыруы көне дәстүрді жаңғыртудың 
жолы ретінде түсінуге болады.

Аталарына ас беруде де ұқсастықты 
байқауға болады. Мысалы, ататектеріне 
байланысты бір рудан тараған 
ұрпақтардың еске алып, ас беру 
мәзірлерінде Түркия және Өзбекстан 
қазақтарындағы ұқсастықтарды 
байқауымызға болады (АДМ). Ас 
қабылдаудың қоғамдық функциясы, 
әсіресе көп адамдардың бас қосқан 
үлкен қоғамдық жиындарда қоғамдағы 
әлеуметтік жүйені айқындап бекітетін 
маркер ретінде көрінеді (Смағұлов, 2020: 
186-194). Бұл Өзбекстан және Түркия 
қазақтарының этникалық бірегейлігі 
үшін маңызды фактор болып табылады.

Шетелдегі қазақтардың этникалық 
бірегейлігін анықтауда көрінетін 
осындай маркерлердің көпшілігі 
Өзбекстан қазақтары арасында да 
сақталған. Өзбекстан қазақтары 
арасындағы сақталған символдық 
көріністер Түркия қазақтарымен 
салыстырғанда әлдеқайда терең 
әрі тұрақты десе болады. Себебі, 
Өзбекстандағы қазақтардың соңғы 
кездегі өзгерістерін есептемегенде, 
олардың қазақтың дәстүрлі 
мәдениетінің сақтауында көп мәселе 
болмады. Оны бірнеше жағдаймен 
түсіндірсе болады. Мұның қатарында 
Өзбекстандағы қазақтардың тарихи 
отанынан еш жерге ауысып көшпеуі, 
екіншіден Қазақстанмен шекаралас 
отыруы, яғни географиялық орналасу 

жағдайы. Үшіншіден, Өзбекстандағы 
қазақтардың тығыз орналасуы 
болып табылады. Осы аталған үш 
фактор тұрғысында Өзбекстан 
қазақтары арасында этникалық 
маркердің сақталуы айтарлықтай 
салыстыруды қажет етпейді. Дегенмен, 
біз бұл этникалық топ өкілдеріне 
арналған сауалнама материалдарын 
салыстырғанда олардың тарихи саналық 
тұрғысында кейбір мәселелердің 
бар екенін түсіндік. Өзбекстан 
қазақтары арасында жүргізілген 
сауалнама барысында төмендегідей 
көрсеткіштерге қол жеткіздік. Мысалы, 
Сіз ата-тегіңіздің шығу тарихын білесіз 
бе? деген сұраққа 90 % респондент «иә» 
білемін деп жауап берсе, 10 % қазақтар 
білмейтіндігін атап өткен. Ал сол сияқты 
Отбасыңызда балаларыңызды қай ұлттың 
мәдениетімен, салт-дәстүрлерімен 
тәрбиелеп жатырсыз? деген сұраққа 
60 % өзбекстандық қазақтар тек қазақ 
халқының салт-дәстүрлерімен тәрбиелеп 
жатырмыз десе, қалған 40 % қазақ пен 
өзбек халықтарының дәстүрлерін бірдей 
қолданамыз деп жауап берген (АДМ, 
2018; XIV). Бұл Өзбекстандағы қазақтар 
арасында ұлттық мәдениеттің жойылу 
қаупінің жоқ екенін көрсететін сияқты. 
Өйткені, қазақтар тығыз орналасқан 
аймақтар үшін ұлттық дәстүрлер 
мен ғұрыптарды сақтаудың барлық 
мүмкіндіктері жасалған. Ал Болашақта 
балаларыңыз қазақтың салт-дәстүрлерін 
ұстанбайтынына қалай қарайсыз? деген 
сұраққа 67 % қазақ жас ұрпақтың 
дәстүрді ұмытуына теріс баға берсе, 33 % 
оң баға беріп отыр (АДМ; XIII). Бұл тұста 
қазақтардың дәстүрлі мәдениетінің 
қолданыс аясының жылдан жылға 
тарыла беретіні айқындала түскендей. 
Мұны Өзбекстандағы соңғы жылдардағы 
өзгерістердің жылдам қарқынмен 
жүруімен түсіндіруге болады. Мұндай 
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үрдістерде, қазақтардың өзге этностар 
арасында өздерінің жайлы сезінуін осы 
сұрақтан аңғаруға болады.

Осы сияқты, қазақтардың өзін-өзі 
тану және өзін-өзі әйгілеуінде Сіздің 
ойыңызша қазақ болу нені білдіреді? 
деген сұраққа жауап беруде Өзбекстан 
қазақтары әртүрлі жауаптарды 
белгілеуге тырысқан. Мысалы, 40 % 
қазақтар Қазақ ұлтының ұлы немесе 
қызы ата-анасының бірі қазақ ұлтынан 
болуымен байланысты десе, 70 % Қазақ 
ұлтының салт-дәстүрлері мен әдет-
ғұрпын ұстануынан деп көрсетті. Ал, 
50 % өзін қазақ халқының бірі ретінде 
сезінуінен деп атаған. Қалған 11 % 
басқалардың қазақ ретінде тануынан 
деп жауап берген. Ал, 40 % өз халқының 
тарихын біліп, ұмытпау деп жауап 
берген. Мұнда 30 % респондент «Өз халқы 
үшін мақтаныш сезімі болуы» деп жауап 
береді. Бұдан шығатын қорытынды – 
қазақтардың этникалық бірегейленудің 
барлық формаларында да ортақ 
сәйкестікте болуды қалайтынын аңғаруға 
болады. Сондай-ақ, Өзбекстандағы 
97 % сауалнамаға қатысушы өздерін 
қазақ деп атағанды жөн санайды. Ал, 
1,5 % өзбек деп санағанын дұрыс көрсе, 
1,5 % Өзбекстан қазағы деген атауды 
дұрыс көреді. Бұл ретте 97 % өзін қазақ 
ретінде санайтын қазақтар өздерін 
жергілікті ортада толық жайлы сезеді 
деп айта алмаймыз. Ал, 1,5 % Өзбекстан 
қазағы деген атауды жөн санайтындар 
этникалық бірегейліктен гөрі азаматтық 
және әлеуметтік бірегейлікке бейім 
екенін байқауға болады (АДМ, 2017-
2019).

Жалпы, Өзбекстан қазақтарының 
этникалық бірегейлікке ұмтылу үрдісін 
сауалнама арқылы осындай цифрларды 
көрсеткен болса, олардың салт-дәстүр, 
әдет-ғұрыптар жүйесінде айқын 
көрінеді. Соның көпшілігі өлік жөнелту 

сияқты ғұрыптарда, сүйекке 5-7 жақын 
ағайындарының түсуінен, алпыстан 
асқан кісі қайтыс болса оған ас беріп, 
жыртыс тарату рәсімдерінен көрініс 
табады. Ата-баба рухын қастерлеу 
мәселесі де осы Өзбекстан қазақтары 
арасында ерекше сақталған. Оны әр 
жұма сайын өлген әруақтарға арнап, 
жеті шелпек немесе қаттама пісіріп, 
өлген марқұмдардың рухына құран 
бағыштау әлі де жақсы сақталған (ХIII). 
Киелі жерлерді зиярат ету, ата-баба 
рухына арнап құран бағыштап, құрбан 
шалу және ауырғандар, бала сүйе 
алмай жүргендер әулиелі кісілердің 
басына барып құрбандық шалып, 
садақа беріп, дұға тілеу жиі кездеседі. 
Себебі, Өзбекстан аймағында көптеген 
қазақтардың билері, батырларының 
ескерткіштері өте көп. Осы тұрғыда 
Өзбекстан қазақтары осы жерлерді кие 
тұтып, қастерлейді (ХIV).

Бұл тұрғыда Э. Смит этникалық 
топты этноним, мәдениет, ортақ шығу 
тегіне қарай, туған жерімен немесе 
территориясымен байланысына және 
ынтамақтастығына қарай тануды 
ұсынады (Smith, 1991: 21). Яғни, екі елде 
тұрып жатқан қазақтардың да өз ұлттық 
құндылықтарын қастерлеуде өздерінің 
шыққан ортасының мәдениетін алға 
тартып, өзінің территориясында 
қалыптасқан дәстүрлерді әйгілеуі 
сыртта өз этникалық ортада өздеріне 
жайлы және этномәдени қауіпсіз орта 
құрғысы келетінін түсіндіреді.

Қорытынды
Қорытындылай келе, шетел 

қазақтарының ішінде Өзбекстан 
мен Түркия қазақтары ұлттық 
құндылықтарды қастерлеуді әртүрлі 
формада сақтап келеді. Бұл қазақтардың 
рухани мұрасы мен материалдық 
мәдениетінен бастап, наным-

Бейсегулова А.К.
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сенімдерінен де көрініс табады. Атадан 
балаға беріліп отырған отбасылық мұра 
мен дәстүрлі құндылықтар аталмыш 
елдердегі қазақтар арасында әлі де болса 
жалғасып келеді. Көбіне үлкендерден 
қалған шежіре мен мемориалды 
орындардың, аңыз-әңгімелердің және 
теберік ретінде сақталған бұйымдар 
қазіргі кезде қазақ диаспорасының 
бірегейленуінде маңызды фактор ретінде 
қаралуы тиіс. Ең бастысы отбасылық 
тарихты зерттей келе, тұтас диаспораның 
этномәдениеті қамтылады. Отбасылық 

құндылықтардың сақталуы қандай саяси 
жүйе немесе мәдени орта болмасын 
тұрақты тасымалданатын этномәдени 
форма ретінде қарастырылады. Өйткені 
кейбір елдердің саясаты мен мәдени 
бағыты диаспораның мәдениетіне 
дамуға мүмкіндік бермегенімен, 
отбасыішілік дәстүрлерге еш жерде 
тиым салынбаған. Сондықтан қазақ 
отбасындағы қастерлі құндылықтар 
мен дәстүрлер шетел қазақтарының 
этникалық бірегейленуіндегі шешуші 
фактор болып табылады.
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НАЦИОНАЛЬНЫЕ ЦЕННОСТИ И КУЛЬТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ МЕЖДУ 
КАЗАХАМИ УЗБЕКИСТАНА И ТУРЦИИ:

УРОВЕНЬ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ И ХРАНЕНИЯ

Аннотация. Введение. В статье представлен уровень сохранности, использования и 
почитание национальных ценностей и культурного наследия казахов Узбекистана и Турции. 
Этнокультурная идентичность казахов, расположенных в двух государствах, сравнивается 
и анализируется между собой. Цели и задачи статьи. Анализ уровня этнокультурной 
идентичности казахов Узбекистана и Турции через культурное наследие, использование и 
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формы сохранения национальной ценности. Результаты. В соответствии с целью исследования 
был выявлен уровень этнокультурной идентичности казахов Узбекистана и Турции, 
продемонстрированы ее существующие и сохраняющиеся атрибуты. Научно-теоретическая 
проблема сохранения и почитания культурного наследия казахов диаспоры основывалась 
на выводах таких исследователей, как Г. М. Шелер, В. Де Гольжак, Г. Лебон. Вывод. В статье 
проанализирована этнокультурная идентичность казахов Узбекистана и Турции через 
форму сохранения национальных ценностей и культурного наследия. Это было изучено в 
научной теории специальной литературой. Использованы материалы комплексных полевых 
экспедиций, проведенных автором в течение нескольких лет между казахами Узбекистана и 
Турции.

Ключевые слова: диаспора, Узбекистан, Турция, этнокультура, идентичность, генеалогия, 
традиции, историческая память.
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NATIONAL VALUES AND CULTURAL HERITAGE BETWEEN THE KAZAKHS OF 
UZBEKISTAN AND TURKEY: THE LEVEL OF USE AND STORAGE

Abstract. The article presents the level of preservation, use and veneration of national values and 
cultural heritage of the Kazakhs of Uzbekistan and Turkey. The ethno-cultural identity of Kazakhs 
located in two states is compared and analyzed among themselves. Analysis of the level of ethno-
cultural identity of Kazakhs of Uzbekistan and Turkey through cultural heritage, use and forms 
of preservation of national value. In accordance with the purpose of the study, the level of ethno-
cultural identity of the Kazakhs of Uzbekistan and Turkey was revealed, its existing and remaining 
attributes were demonstrated. The scientific and theoretical problem of preserving and honoring the 
cultural heritage of the Kazakhs of the diaspora was based on the conclusions of such researchers 
as G.M. Sheler, V.De Golzhak, G. Lebon. The article analyzes the ethno-cultural identity of the 
Kazakhs of Uzbekistan and Turkey through the form of preservation of national values and cultural 
heritage. This has been studied in scientific theory by special literature. The materials of complex 
field expeditions conducted by the author for several years between the Kazakhs of Uzbekistan and 
Turkey were used.

Keywords: diaspora, Uzbekistan, Turkey, ethnoculture, identity, genealogy, traditions, historical 
memory.
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